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Mensaje de la Alcalde

El año pasado por estas fechas, me enfrentaba a un brote de COVID. 
Me alegra poder decir que estoy sana como un buey, pero conozco a 
bastantes familias que han visto el COVID por primera vez o como 
una recurrencia. Asegúrate de estar alerta con las vacunas de refuerzo 
y de lavarte las manos. 

En julio, tuvimos discusiones francas entre los miembros de la co-
munidad y sus representantes en el Consejo  
en relación con el desarrollo de Hospital Hill. Como saben, siempre 
he prometido ser y seguiré siendo transparente. Creo que debe haber 
calles transversales y que el promotor debe pagarlas. La ciudad se 
reserva el derecho a cerrarlas cuando quiera, lo que nos da más influ-
encia de la que creemos. Los promotores no se ofrecerán a pagar las calles transversales más ade-
lante, así que el tiempo apremia. Le insto a que se ponga en contacto con su concejal y le dé su 
opinión, sobre todo si no vive en la zona afectada. El  
planificación preliminar para la subdivisión fecha se ha retrasado, por lo que tiene más tiempo para 
informarse. Este sitio de desarrollo tendrá un impacto en toda la ciudad, por lo que desea asegurarse 
de que su voz sea escuchada. 

Ahora, quiero compartir la siguiente información sólo porque es confuso, y  
es posible que desee saber. Tenemos una población muy informada, pero aún así, incluso para 
aquellos  
experimentados en el servicio público, podría haber confusión. Hay una votación en todo el condado 
el 6 de agosto de 2024, con votación anticipada del 31 de julio de 2024 al 5 de agosto de 2024. Esta  
elección determina su próximo miembro del consejo en general. Asegúrese de informarse sobre los 
candidatos y, sobre todo, VOTE. 

Nos estamos preparando para volver a la escuela, y quiero recordar a todos a  
prepararse en consecuencia. Asegúrense de que sus hijos estén al día con sus vacunas (agosto es el 
Mes Nacional de Concienciación sobre la Inmunización (NIAM) y tómense el tiempo para revisar 
los protocolos de seguridad con ellos. Como todos sabemos, la educación es la piedra angular del 
futuro de nuestra comunidad, y garantizar que nuestros hijos estén seguros y preparados es esencial. 
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Para los estudiantes universitarios, tanto si van a cursar su primer año como si vuelven para otro semestre, es importante organizarse 
bien.  
importante organizarse. Comprueba tu alojamiento, asegúrate de que la ayuda financiera y las becas están en orden y no te olvides de 
recoger todos los materiales necesarios.  
y no olvides recoger todos los materiales necesarios. Mantenerse sano es igualmente  
programar todas las citas médicas necesarias y estar al día con las vacunas. Recuerda que tu  
Recuerda que tu educación es una inversión importante en tu futuro, así que aprovéchala al máximo concentrándote y preparándote. 

Me quito el sombrero ante el concejal Christopher Wade por el éxito del Día de la Comunidad del Distrito Uno. Hubo música, un 
castillo inflable, y mesas informativas para que todos disfruten. Fue una maravillosa oportunidad para los miembros de la comunidad 
para reunirse, divertirse y mantenerse informado sobre las iniciativas locales y los recursos. 

Mención del alcalde: 

Hace tiempo que no hago una Mención del Alcalde, así que quiero dar un reconocimiento especial a la Sra. Sandra, a quien he visto 
muchas veces durante mis paseos matutinos. Por fin me he parado a preguntarle su nombre. La señora Sandra se toma su tiempo con 
cautela, caminando hacia el metro, recogiendo basura por el camino. Cuando le dije: «Oye, no te das cuenta, pero estás contribuyen-
do a ahorrar millones de dólares», se rió un poco. Pero esta es la realidad: El condado de Prince George gasta unos 125 millones de 
dólares en la gestión de residuos. 

Reuniones gubernamentales y sesiones de trabajo

Próximas reuniones municipales y sesiones de trabajo 

Jueves, 8 de agosto de 2024 20:00 Reunión Municipal 
No hay sesión de trabajo de agosto 

Jueves, Septiembre 12, 2024 8:00 pm Reunión Municipal 

 Distrito 1: Concejal Christopher Wade 

¡Saludos vecinos! Gracias por asistir a la2 ª anual Ward One Día de la Comunidad. Fue un 
¡realmente un éxito! Espero poder conectar con usted en los próximos Wading Through Ward One 

Caminar y Charlas. No dude en ponerse en contacto conmigo en 301-278-8292 o CMWard1@cheverly-md.gov. Utilice  
el código QR para seguir mi página web, redes sociales y próximos eventos. ¡Como siempre, espero con interés trabajar con usted 

para seguir haciendo Cheverly fuerte! 
       ~Christopher R. Wade 

 Distrito 3: Concejal Nicole Bryner 

¡Hola Distrito 3! Si desea recibir mi boletín de noticias, donde resumo las reuniones y destacar 
próximos eventos y temas, puede utilizar este código QR, o ir a www.nicolebryner.com. Usted  
siempre puede ponerse en contacto conmigo en CMWard3@cheverly-md.gov, 301-892-6384, o Facebook / Instagram. 

No dudes en ponerte en contacto conmigo !       -Nicole

.Distrito 6: Concejal Amy Jean Chung Fry 
Amigos, si aún no estamos conectados, conéctense conmigo utilizando el código QR o el enlace  

beacons.ai/amyjeanfry. Si prefieren llamar o enviar un mensaje de texto, mi número es 301-678-3796. 
~Warmly, Amy 

ACTUALIZACIÓN DE LOS MIEMBROS DEL CONSEJO
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Los órdenes del día de las reuniones se actualizan 
en  

Sitio web del Ayuntamiento: www.cheverly-md.gov 
y la información sobre las reuniones virtuales se 

publicará en línea en Noticias y Anuncios. Si tiene 
alguna pregunta, llame al Ayuntamiento.  

Reuniones de la ciudad se transmiten en vivo en  
Comcast 71 y Fios 35. Son  

Se retransmiten todos los días a las 7:00 am, 1:00 pm y 7:00 pm. 
Las reuniones también se pueden ver en el sitio web de la ciudad 

en www.cheverly-md.gov. 

RECIBA UNA ALERTA 
¿Desea recibir información actualizada sobre la ciudad en tiempo 
real? Si es así, suscríbase en el sitio web de la ciudad para recibir 
un correo electrónico enviado directamente a usted cuando No-

ticias y  
Noticias y Anuncios.  

Suscribirse es fácil. Sólo tiene que visitar www.cheverly-md.gov.  
Ir a la bandera marrón donde se ve Inicio, Seguridad Pública, 

Obras Públicas, Administración, Junta de Commission, and 

Suscríbase. 
Haga clic en «Suscribirse...» y rellene los datos 

necesaria.  

LICENCIAS COMERCIALES RESIDENCIALES 

Si actualmente está operando un  
negocio fuera de su casa, usted  
está obligado a obtener una 
Licencia de Negocio Residencial. 

Ocupaciones en el hogar están bajo (Capítulo 9 del Código de la 
Ciudad) y (subtítulo 27 del Código del Condado de Prince 
George) y no incluyen ningún negocio al por menor o comercio, 
etc. 

Las licencias de negocios residenciales se emiten anualmente 
para el año fiscal (1 de julio al 30 de junio). Llame a la Secretaría 
Municipal al  
301-773-8360 o pase por la Oficina Municipal para recoger un
formulario de solicitud.

El costo anual de la licencia es de $20. 

LA CIUDAD: NOTICIAS Y ANUNCIOS 

Ayuntamiento 301.773.8360 Lunes a Viernes , 9 a.m.  - 5 p.m. 

Departamento de Policia 

Emergencia 911 

No-Emergencia 301.352.1200 

Oficinas Administrativas 301.341.1055 Lunes a Viernes , 8 a.m. - 5 p.m. 

Obras Públicas 301.773.2666 Lunes a Viernes , 7:30 a.m. - 4 p.m. 

Siga a la ciudad de 
Cheverly en Instagram 

para obtener las últimas 
noticias y anuncios, 

actualizaciones y 
actividades.
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HORARIO DE BASURA 
Lunes (Todo el Pueblo) Recogida de Basura  
Lunes (Lado Este) Recogida de Basura 
Martes (Lado Oeste) Recogida de Basura 
Miércoles (Todo el Pueblo) Recogida de Reciclaje 
Jueves (Lado Este) Recogida de Basura, incluyendo Recogida de Basura a 
Granel (Límite de 3 Artículos) 

Viernes (Lado Oeste) Recolección de Basura, incluyendo Recolección de Basura a Granel (Límite de 3 Ar-
tículos ) 
Nota: La basura a granel se limita a 3 artículos y sólo en los días mencionados anteriormente. 

El personal de Obras Públicas comienza a recoger a las 7:30 AM. Basura Regular, Basura a Granel, Desperdi-
cios de Jardin y Reciclaje necesitan estar en la acera antes de las 7AM. Desperdicios de jardin y reciclaje no 
deben ser puestos en bolsas de plastico. Electrónicos ya no serán recogidos con Reciclaje en  
miércoles. Serán recogidos los jueves o viernes con la bas-
ura a granel. 

Por favor ayude al equipo de Obras Públicas no estacionando 
en frente de los basureros, basura, reciclaje y basura a granel. 
La foto muestra lo difícil que puede ser para la tripulación cu-
ando hay un vehículo estacionado.  

OBRAS PÚBLICAS

TOTALES DE RECICLAJE Y BASURA 
Números de junio 

Reciclaje en acera: 36,65 TNS ($27/TN) = $ 989,55 
Residuos de jardinería: 31,70 TNS ($25/TN) = $ 792,50 
Basura: 144,20 TNS ($70/TN) = $ 10.094,00 

Reciclaje + Residuos de jardinería / Tonelaje total = 68,35/212,55 = 32,16% (porcentaje desviado del vertede-
ro) 
Ahorro total en tasas de vertido por materiales desviados = 3.002,48 $. 
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PROGRAMA DE EVALUACIÓN DE ÁRBOLES PARA RESIDENTES EN LA CIUDAD 

¿Sabía que puede solicitar una inspección  
inspección de árboles al año por parte del Arbolista Municipal?

Para solicitar una inspección privada de árboles visite el sitio web del Ayuntamiento en www.cheverly-md.gov, rellene y devuelva 
el formulario Acuerdo de evaluación de árboles y envíe la tasa de inspección de 85 $.  

Los honorarios se pueden hacer en línea o por correo con cheque. Los cheques deben ser pagaderos a la Ciudad de Cheverly y envi-
ados por correo o dejados en: Town Hall, Attention Public Works, 6401 Forest Road, Cheverly, MD 20785. Una vez finalizada la 
inspección, el residente recibirá un informe sobre su árbol. Tenga en cuenta que los cheques se cobrarán en el momento de su recep-
ción.  

 PUBLIC WORKS 
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Informar a Pepco de problemas con el alumbra-

do público 

Si tiene problemas con el alumbrado público 

(apagado, parpadeos, etc.), puede ponerse en contac-

to directamente con Pepco. Visite www.pepco.com, 

vaya a Apagones y haga clic en Informar de un 

apagón en el alumbrado público. Introduzca la direc-

ción o el número de poste. Aparecerá un mapa con 

las farolas de la zona. Haga clic en la farola de la 

que desea informar. Se le pedirá que introduzca in-

formación sobre la farola y sus datos de contacto.  

 escanee el código 

QR>>>> 

 OBRAS PÚBLICAS 
William Eley Jr. 
Construcción del edificio de Obras Públicas 
Ha comenzado la construcción del edificio de Obras Públicas 
William Eley Jr. El parque municipal, el campo y el 
aparcamiento (incluidos los cargadores EV) es una zona de con-
strucción activa y puede estar sujeta a la inaccesibilidad. Por 
favor  

respete todas las señales como medida de seguridad. 
Estamos trabajando para mantener el acceso peatonal 
al parque y al campo durante las obras.  

Le agradecemos su paciencia y apreciamos su 
cooperación.  
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 Un equipo, una misión, ¡el equipo 
Cheverly! 

Jefe interion 
David Morris 

dmorris@cheverlypoice.org 

NÚMEROS DE TELÉFONO 
Policia Emergencias  9-1-1
Police No-Emergencias      (301) 352-1200
Cheverly Police Sede Centarl    (301) 341-1055

Hours: 8:00am - 5:00pm  Monday - Friday 

Cheverly  Aplicación de la normativa fotográfica (240) 770-7641

Mensaje del Jefe 

Espero que este mensaje les encuentre bien. Mientras 
seguimos trabajando juntos para mantener nuestra  
comunidad segura, me gustaría recordar  
a todos algunos puntos importantes: 

- Asegure sus vehículos: Asegúrense de que sus ve-
hículos están cerrados con llave y de que los objetos
de valor no están a la vista. Este simple paso puede
reducir en gran medida el riesgo de robo.

- Obedezca las leyes de tráfico: Es fundamental que
todos respetemos las normas de tráfico, incluidos los
límites de velocidad y las normas de señalización. Su
cooperación es vital para mantener la seguridad vial.
Recuerde detenerse por completo en todas las señales
de stop. Esto ayuda a prevenir accidentes y garantiza
la seguridad de todos los usuarios de la carretera.

Además, me gustaría invitarle a unirse a nosotros para 
la Noche Nacional fuera. Este evento es una maravil-
losa oportunidad para unirnos como comunidad, con-
struir relaciones y fortalecer nuestro compromiso con 
la seguridad. 

Atentamente, 
Dave Morris 
Jefe de Policía 

 CONSEJO JUVENIL DE CHEVERLY 

mailto:dmorris@cheverlypoice.org
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Informe de delitos de junio de 2024 
*Nótese que todas las direcciones están en Cien Manzanas

DIA HORA LOCALIDAD INCIDENTE 

6/2/2024 6:00 PM 2800 Blk Laurel Ave Robo F/A 

6/3/2024 2:25 AM 6100 Blk Montrose Rd Automóvil robado 

6/5/2024 10:50 AM 5600 Blk Landover Rd Robo (Servicios) 

6/5/2024 11:11 AM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

6/9/2024 1:30 PM 5800 Blk Landover Rd RoboF/A 

6/13/2024 10:45 AM 6500 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiernda) 

6/13/2024 1:52 PM 2700 Blk Valley Way Conductor Bajo efectos de achool 

6/13/2024 4:42 PM 6400 Blk Landover Rd Vandalismo 

6/16/2024 10:47 PM 6400 Blk Landover Rd Robo de  Auto 

6/17/2024 3:57 PM 5600 Blk Landover Rd Agresión (simple) 

6/20/2024 8:00 PM 2700 Blk Crest Ave Robo F/A 

6/22/2024 12:00 PM 3100 Belleview Ave Robo de Auto 

6/22/2024 1:21 PM 6000 Blk Inwood St Robo de Auto 

6/24/2024 9:43 AM 6300 Blk Landover Rd Vandalismo 

6/24/2024 10:30 PM 6300 Blk Inwood St Robo de  Auto 

6/25/2024 3:47 PM 6500 Blk Landover Rd Robo F/A 

6/26/2024 7:00 PM 6100 Blk Kilmer St Robo de Auto 

6/27/2024 8:00 AM 3500 Blk 57th Ave Asalto Sexual 

6/27/2024 9:00 AM 6500 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

6/27/2024 5:44 PM 2500 Blk Crest Ave Vandalismo 

6/28/2024 5:48 PM 6400 Blk Landover Rd Vandalismo (disparo de arma de fuego) 

6/29/2024 12:28 PM 6400 Blk Inwood St Fraude 

6/30/2024 6:15 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 
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CUMPLIMIENTO DE LAS NORMAS DE 
APARCAMIENTO 

De acuerdo con el Código Sec. 18-4.2 y Sec. 27.5 

Los vehículos que no se han movido durante 72 horas o más pueden ser 
remolcados; todos los vehículos deben estar en funcionamiento y legal-
mente  
operable tanto en propiedad privada  
y en la calle.  

Los vehículos comerciales tienen prohibido aparcar delante de propie-
dades residenciales. 

Maleza en aceras y carreteras 

La primavera ya está aquí y los días empiezan a ser agradables. Con el 
buen tiempo y el aumento de los precios del gas, más y más  
residentes están caminando. Ya sea para un paseo de fin de semana o se 
dirigió al metro para un viaje en tren al trabajo, que están utilizando 
nuestras aceras y senderos para caminar. 
aceras y senderos. 

El clima más cálido también marca el inicio de la  
temporada de crecimiento. A medida que crecen los árboles y otra vege-
tación, tienden a invadir la vía pública (aceras, calles o callejones). Este 
crecimiento excesivo de 
vegetación o las ramas bajas pueden obstaculizar la visión, crear riesgos 
de tropiezo o impedir de cualquier otro modo que el público utilice las 
calles.  
la capacidad del público para utilizar las calles y aceras. Esta invasión de 
invasión se ha considerado una molestia pública en el Código de la Ciu-
dad y constituye un peligro, que  
impide la libre circulación de peatones o vehículos. 
Como tal, los residentes están obligados a garantizar que el derecho pú-
blico de paso colindante con su propiedad se mantienen libres de maleza 
y las intersecciones están libres de obstrucciones. 

Los árboles situados dentro de los primeros (11) pies de la acera son 
responsabilidad de la Ciudad. Por favor, llame si usted tiene una pregun-
ta o nota cualquier condición que pueda suponer un peligro para la co-
munidad. 
peligro para la comunidad.

Césped, malas hierbas y maleza 

Obstrucciones: 
1. Se recuerda a los residentes que con el buen tiempo más
y más residentes están caminando. Por favor, mantenga las
calzadas y aceras libres de maleza, obstrucciones y ramas
colgantes.
2. Si el árbol que obstruye la acera o calzada está en la caja
de plantación, por favor póngase en contacto con el Depar-
tamento de Obras Públicas.
3. 3. Evite que la vegetación obstruya la vista cerca de las
intersecciones.

Mantenimiento del lote: 
1. Se recuerda a los residentes que deben asegurarse de cortar el
césped antes de que alcance las 8 pulgadas de altura.
2. Además, la franja de plantación entre la acera y la calle es su
responsabilidad de mantener
3. 3. Si se va de vacaciones, asegúrese de hacer los arreglos nece-
sarios para que le corten el césped.
Tenga en cuenta que el tiempo puede ser impredecible, pero el
césped debe cortarse igualmente.

RECORDATORIOS PARA EVENTOS ES-
PECIALES 
FIESTA VECINAL 

1. Haga un sondeo entre todos los vecinos del barrio pa-
ra encontrar la fecha que mejor se adapte a sus nece-
sidades. Visite a cada vecino para
a cada vecino para informarle de sus planes y recabar su
opinión al menos antes de la fecha prevista para el evento.
Realiza una encuesta sobre la fiesta del barrio. Mantenga
informados a sus vecinos a medida que se acerque la fecha
del evento y asegúrese de que entienden que forman parte
de la celebración. Se puede obtener una carta de fiesta de
bloque y una encuesta de vecinos en la oficina del Ayun-
tamiento. 2. 2. Obtenga los permisos necesarios si
bloquea su calle. Los permisos deben obtenerse con 30
días de antelación para las fiestas en bloque. Se requiere un
permiso para bloquear cualquier calle residencial con fines
de fiesta vecinal. 3. Recuerde a sus vecinos 1 semana an-
tes de la fiesta que la calle estará cerrada. Es importante
mantener a sus vecinos informados. 4. 4. Coloque las se-
ñales de «Prohibido aparcar» 24-48 horas antes de la
fiesta en cada extremo de la calle con la fecha y hora del
cierre de la calle. El Ayuntamiento puede suministrar las
señales de «Prohibido aparcar» una vez que el evento esté
permitido. 5. 5. Le recomendamos que se comunique con
sus vecinos una semana antes de la fiesta. La comuni-
cación con sus vecinos ayuda a asegurar que todos sean
notificados y recuerden no aparcar en la calle. 6. Su calle
debe estar limpia y abierta al tráfico no más tarde de las
10 PM.

 CODE COMPLIANCE 
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VACACIONES Y SEGURIDAD EN EL HOGAR 

Los residentes que tengan previsto ausentarse por vacaciones 
deben visitar https://www.cheverly-md.gov/cheverly-police-
department/webforms/house-check-request para concertar una 
revisión de sus viviendas mientras estén fuera.  

Los siguientes puntos también deben ser revisados para 
asegurarse de que su residencia es segura y parece, en la medida 
de lo posible, que hay alguien allí: 

Cancele la entrega de periódicos y correo o pida a un vecino que 
lo recoja por usted. 
Organice el cuidado del césped. 
Guarde los objetos de valor, preferiblemente en un banco. 
Guarde dentro los cortacéspedes, las bicicletas y los muebles de 
jardín. 
Encienda las luces del interior de la casa con un temporizador. 
Ponga el timbre del teléfono lo más bajo posible. 
Cierre persianas y cortinas.  
Cierre con llave los coches que deje en la entrada. 
Asegúrese de que los detectores de humo funcionan. 
Cierre todas las ventanas y puertas. 
Entregue la llave y el itinerario de su casa al menos a un amigo o 
vecino. 

Recordatorio de quema al aire libre 

Art. 12-3. 
(a) Ninguna persona quemará o hará que se queme basura,
madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos u otro
material combustible en ninguna calle mejorada, cuneta, franja de
estacionamiento, parque, callejón o cualquier otra propiedad mu-
nicipal dentro de los límites corporativos de la Ciudad de Chever-
ly.
(b) Ninguna persona podrá quemar o hacer que se queme basura,
madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos u otro
material combustible dentro de los límites corporativos de la Ciu-
dad de Cheverly, sin antes obtener un permiso de la Ciudad de
Cheverly, excluidos los artefactos para cocinar al aire libre.

(Ord. nº 11-77, 8-11-77) 

Carta  
Referencia -Autoridad para controlar  
y prevención de incendios, § C-23A(26) 

ORDENANZA SOBRE RESIDUOS SÓLIDOS ANIMALES 

Sec. 4-10 (a) Será ilegal  
que una persona que controle un ani
mal,  
excepto un perro lazarillo, permita  
permitir que los residuos sólidos de 

dicho animal permanecer en la propiedad de cualquier otra perso-
na sin el consentimiento del propietario u ocupante de la misma, 
o en las propiedades públicas que están prohibidos por orden del

Alcalde y el Consejo de la Ciudad de Cheverly. Las zonas pro-
hibidas son las aceras, Gast Park, American Legion Park, Boyd 
Park y las zonas de juego de todos los demás parques. 

CHEVERLY LICENCIAS DE ALQUILER 
Todas las viviendas unifamiliares, multifamiliares y de alquiler 
por habitaciones  
viviendas de alquiler en Cheverly están obliga-
das por el Capítulo 5 del Código de la Ciudad a 
obtener una  
Licencia de Alquiler de Viviendas de Cheverly.  

Las licencias se emiten anualmente para el Año Fiscal (1 de julio 
al 30 de junio). Llame al Oficial de Cumplimiento de Códigos al 
240-770-7647 para obtener una solicitud.
La tarifa anual de la licencia de alquiler es de $100.00.

Nota: El incumplimiento de las leyes de concesión de licencias 
del Código de la Ciudad puede resultar en una multa de $ 
500.00. 

ÁRBOLES MUERTOS 
Nota: Oficiales de Cumplimiento de Código será  
identificar los árboles muertos en la ciudad. Por favor 
Código de Cumplimiento si tiene alguna  
preguntas o inquietudes al (240) 770-7647. 

Infracciones de código más comunes 

Visite https://www.cheverly-md.gov/code-compliance/pages/faqs
-most-common-code-violations o escanee el

código QR para ver las preguntas frecuentes so-
bre las infracciones más comunes del código. 

Aparcamiento en ZONA Residencial 

Hay disponibles permisos de aparcamiento para la ZONA Resi-
dencial 2024. El precio del permiso es de 5 $ por vehículo. Hay 
un máximo de dos pases para invitados por residencia.  

El primer pase de invitado es gratuito y el segundo pase de in-
vitado puede ser  
obtener por una cuota de $ 2. (Nota: SÓLO dos pases de invitado 
por  
domicilio).  

Las solicitudes pueden descargarse de la página web del Ayun-
tamiento www.cheverly-md.gov en la pestaña Form and File. 

Por favor, deje las solicitudes completas en la Caja de Permisos 
ubicada en el Ayuntamiento o por correo a: Code Enforcement, 
6401 Forest Road, Cheverly, MD 20785. 

CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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 CODE COMPLIANCE 
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ASOCIACIÓN CÍVICA WARD 4 
¡Hola vecinos! Este es un recordatorio amistoso acerca de la Aso-
ciación Cívica Ward 4 Zoom mensual  
mensual. Las reuniones se celebran cada 3er lunes del mes. La 
información de la reunión de Zoom es:  

https://us02web.zoom.us/j/81086133096?
pwd=RkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09 

ZOOM Reunión ID - 810-8613-3096 
Código de acceso - 534690 

DÍA DE CHEVERLY
EL DIA DE CHEVERLY ES EL 28 DE SEPTIEMBRE 

La música en vivo comienza a la 1p, pero este año los camiones 
de comida comenzará al mediodía para su almuerzo y la música 
será  
proporcionada por Cheverly propio DJ Dylan. 

Todos sus favoritos estarán de vuelta: 3 en 3 de baloncesto - 
patrocinado por Cheverly Gives Back - en el gimnasio, los juegos 
de midway tonto, fútbol burbuja, Maryland Parques y juegos de 
planificación y Arteasy será la pintura  
caras. 

Todavía podemos utilizar voluntarios y estudiantes voluntarios 
pueden obtener horas de servicio. 

El tema es «Cheverly a través de los tiempos». Las camisetas de 
este año saldrán a la venta en el mercado del agricultor el 21 de 
septiembre.  

cheverlyday.org 

Gracias a todos los que siguen apoyando al CPRC y 
disfrutando de nuestros eventos y recursos. Esperamos 
veros para divertirnos con los reptiles y otra fiesta en la 
piscina como aperitivo de nuestros próximos eventos. 
Es esa época del año otra vez y las actualizaciones de 
membresía del CPRC son necesarias para el año 2024-
2025. Por favor, tómese su tiempo para renovar su 
membresía CPRC antes del 1 de septiembre.  
Renovar su membresía es bastante simple. Todo lo que 
tienes que hacer es rellenar el formulario de la página 
web del CPRC y enviar tu cuota. Incluso si eres un ex-
miembro, (hijo menor de cinco años o cuando has sido 
miembro del CPRC por más de nueve años) o miembro 
que regresa, necesitamos el formulario completado pa-
ra nuestros registros para mantener el estatus en el 
listserv y el grupo.  

Tu membresía en CPRC te trae grandes beneficios co-
mo:  
- Grupos de juego

- Comidas para bebés
- Descuentos en salidas en grupo
- Fiestas en la piscina
- Fiestas
- Eventos especiales
- un grupo comunitario en Facebook para charlas en tiempo real e
información sobre eventos
- ¡Aaaand.... el listserv (es decir, cosas gratis para niños, cosas en 
venta, notificaciones de eventos, y la comunidad)! 

Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto conmigo en  
cprcmembership@gmail.com. Gracias por contribuir a nuestra 
pequeña comunidad. 

Civismo afroamericano 
Organización Comunitaria (CAACO) 

CAACO organiza su4º Día Anual de la  

Anual y Distribución de Suministros Escolares,  

el sábado 10 de agosto de 2024. La celebración  

comienza de 12 a 4 PM. Venga a la Iglesia Metodista 

Iglesia Metodista Unida en 2801 Cheverly Ave.,  

Cheverly, MD 20785 y conozca a sus vecinos.  

Tendremos juegos, música, comida, hielo de agua y  

más. Comparte con tu familia vecinos y  

amigos. 

CAACO reuniones son cada 4 º lunes del  

Mes a las 7PM. Ver información de contacto abajo.  

Barbara Brown 

Presidenta de CAACO 

OfficialCAACO@gmail.com 

202-670-6418

Community Bulletin Board 
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¡Community Native Planting Project (CNPP) se complace en 
compartir que somos un co-receptor de una subvención de $ 
50.000 para apoyar la transformación de 5701 Landover Road! 
Este año hemos formado una asociación con la Ciudad de 
Cheverly y Anacostia Watershed Society (AWS) para hacer 5701 
Landover Rd un espacio verde acogedor en la única parte de 
Cheverly sin un parque o utilizable  
zona natural utilizable. En junio, recibimos la noticia de que la 
AWS y el CNPP habían recibido una subvención G3 del Chesa-
peake Bay Trust para la creación de un diseño dirigido por la 
comunidad a cargo de un arquitecto paisajista y para la mayor 
parte de la plantación.  
por un arquitecto paisajista y por la mayor parte de la plantación.  

5701 Landover Rd ha sido un lote lleno de plantas invasoras uti-
lizado para el vertido ilegal de la construcción y otros  
escombros durante décadas. Ha sido una monstruosidad y  
dolor de cabeza para sus vecinos. Desde febrero de 2024,  
cerca de 90 voluntarios han puesto en más de 400 horas durante 
más de una docena de sesiones de trabajo para limpiarlo. Los 
equipos de Obras Públicas de la ciudad han retirado todos los 
escombros del solar, han proporcionado un servicio de arboricul-
tura y han instalado vallas provisionales. A principios de este año 
celebramos nuestra primera reunión comunitaria con Wade, 
concejal del distrito uno, y AWS, y en las próximas semanas co-
municaremos las fechas de las siguientes. Aunque aún queda tra-
bajo por hacer, ya podemos ver las posibilidades que ofrece este 
espacio, ¡y será precioso!  

Esperamos que pueda unirse a nosotros en uno de nuestros traba-
jo  
sesiones en 5701 o uno de nuestros otros siete sitios en Cheverly. 
CNPP depende de voluntarios para hacer el trabajo - necesitamos 
una variedad de habilidades y el trabajo de tener oportunidades 
basadas en los intereses y la disponibilidad. Para obtener más 
información o para unirse a nosotros, por favor correo electrónico 
info@communitynativeplantingproject.org. Si quieres ver un 
video de 5701, echa un vistazo a nuestras páginas de FB o IG, 
Community Native Planting Project. 

Cheverly Boys and Girls Club 

El Cheverly Boys and Girls Club está ofreciendo ligas de fútbol 
Intramural para niños de edades  
4-13. Escanee el código para inscribir a su
hijo en nuestro nuevo sitio web en
TeamSnap. La inscripción cierra el
11 de agosto y los juegos comienzan
7 de septiembre.

Además, el Boys and Girls Club está organi-
zando dos clínicas de habilidades y ejercicios de baloncesto para 
niñas los martes por la noche en el Centro Comunitario. La pri-
mera clínica se lleva a cabo de 5-6pm para las niñas nacidas en 
2014-16. La segunda clínica es para las niñas nacidas en 2011-
2013 y 

será de 
6-7pm. Para más información, póngase en contacto con Larry
Fry:
larry.fry.cbgc@gmail.com

Esto está abierto a cualquier chica nacida en 
esos años, incluso si no juegan al baloncesto 
para CBGC. Estas clínicas son gratuitas, pero 
el espacio es limitado, así que por favor 
regístrese a través de este código:  

AMIGOS DE LOWER 
BEAVERDAM CREEK (FLBC) 

¿Un nuevo prado para Cheverly? 

Al caminar por el sendero inferior entre Ken's Corner y Magruder 
Spring hay una larga zona inaccesible con plantas invasoras deba-
jo y a lo largo de la línea eléctrica. Gran parte de toda la zona del 
sendero se parecía mucho a esto hace veinte años, antes de que 
FLBC se formara y se encargara de recuperarla como área natu-
ral.  

Ahora, imagina esta zona transformada en una pradera de plantas 
autóctonas de tres acres. Eso es algo que muchas organizaciones 
de la ciudad están explorando y le pedirá a la entrada durante una 
fase de planificación de otoño debe nuestra financiación  
nuestra propuesta de financiación al programa  
Pepco. 

Hasta la fecha, entre los colaboradores del proyecto y  
Cheverly, el Comité de Infraestructura Verde de Cheverly, el 
CNPP  
Comité de Infraestructura Verde de Cheverly, CNPP, Casey 
Trees, Scout Troop 257, el equipo de gestión de la vegetación de 
Pepco, y más. A finales de septiembre sabremos si nuestra  
septiembre si nuestra propuesta tiene éxito para apoyar la planifi-
cación, preparación del terreno, siembra y plantación. Mientras 
tanto, es posible que veas equipos trabajando a lo largo de la línea 
eléctrica este verano. Esto es lo que hay. 

Pepco está colocando esteras de acceso a lo largo del derecho de 
paso de la línea eléctrica casi todo el camino desde Ken's Corner 
a Magruder Spring para permitir que dos camiones lleguen y 
reemplacen el último poste junto al emisario. Las esteras,  
similares a grandes paletas de madera, se utilizan para «puente» 
sobre el suelo mojado con un mínimo o ningún daño de los cami-
ones. Las esteras son temporales, y después del trabajo es  
se retirarán. La sustitución de los postes forma parte de las obras 
de mejora del servicio a Cheverly.  

La estera temporal debe ser compatible con el plan de pradera 
que requerirá la eliminación o  
suprimir las plantas invasoras no autóctonas mientras sembramos 
y plantamos plantas autóctonas y animamos a las que están allí a 
expandirse y prosperar.  

Para más información, envíe un correo electrónico a: 
joani.horchler@gmail.com  

Tablón de anuncios comunitario 
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PUEBLO DE CHEVERLY 

¿Necesitas a veces que te 
echen una mano? ¿O le gus-
taría echar una mano? 

Una mano amiga: eso es lo 
que nuestros voluntarios dan a 

los miembros de Cheverly Village que están «envejeciendo en 
movimiento» aquí en Cheverly. A veces, la ayuda consiste en 
recoger una receta en una farmacia local, llevar al miembro a una 
cita con el médico, mover un mueble grande o instalar una nueva 
impresora de ordenador. Sólo en los últimos seis meses, los vol-
untarios de Cheverly Village han atendido más de 150 solicitudes 
de servicio. Nuestros voluntarios han conducido más de 10.500 
millas y han registrado más de 300 horas en el cumplimiento de 
estos individuales  
solicitudes de servicio.  

¿Consideraría la posibilidad de convertirse en un voluntario de la 
aldea? No hay un horario fijo: usted identifica el tipo de ayuda 
que le gustaría proporcionar (ayuda en el uso de la tecnología 
común, como los teléfonos inteligentes es uno de los servicios 
más populares).  
como los teléfonos inteligentes es una de las «manos amigas» 
que más se necesitan).  
Cuando un miembro solicite ese tipo de ayuda y usted disponga 
de tiempo para hacerlo, ofrézcase voluntario para ayudar a ese 
miembro.  

O considera la posibilidad de unirte a la Aldea como miembro. 
¿Le resultan más difíciles algunas tareas a medida que envejece? 
¿Recurre cada vez más a sus vecinos para que le ayuden? Nues-
tro grupo de voluntarios proviene de toda la comunidad de 
Cheverly y tiene gente con muchas habilidades diferentes. 
Además, organizamos una gran variedad de eventos, desde ac-
tividades mensuales hasta excursiones especiales. Los voluntari-
os de Cheverly Village organizan y dirigen estos eventos y ex-
cursiones y proporcionan transporte a los miembros que lo nece-
sitan. La afiliación a Village se basa en una escala móvil, por lo 
que es asequible para todos.  
¡Nos encantaría saber de usted! Para obtener más información 
acerca de Cheverly Village membresía, o para apoyar a la  
Village como voluntario o donante, echa un vistazo a nuestro  
sitio web (www.cheverlyvillage.org), envíenos un correo elec-
trónico a  
Village@cheverlyvillage.org, llame al 240-770-1033, o busque 
nuestra mesa en el Mercado Comunitario de Cheverly.  

Renate Reimschuessel, Vicepresidenta de Cheverly Village, y 
Diane La Voy, cofundadora y Directora Ejecutiva 

Cheverly boy scout Tropa 257 

Haga que su hijo se unan a nosotros para emocionantes 
¡aventuras al aire libre este otoño! -Boy Scout BSA Tropa 257 
se está expandiendo y tiene actividades divertidas previstas para 
los niños de 11 a 18 (sexto a duodécimo grado.) Este verano 
nuestros chicos fueron al campamento de verano BSA. Las ac-
tividades del campista incluyeron tiro con arco, kayak, natación,  
comunicaciones, pesca, cerámica, tiro con rifle,  
deportes acuáticos y supervivencia en la naturaleza. Todo esto 

mientras se divierten y desarrollan habilidades para la vida. La 

planificación  
planificación para el próximo año Scout a partir del otoño. 

Por favor, póngase en contacto con Micah Watson en mi-
cah@cheverlyday.com o 240-603-9366.  
(También podemos conectar a los niños y niñas de 11 y 
menores con Cub Scout Pack 257, y podemos conectar a 
las niñas  
11 a 18 años con una tropa de niñas BSA vecina). 

Mercado Comunitario de Cheverly 
Los mercados se reúnen cada dos sábados 

Mercados de agosto el10 y 24 
8am a Mediodía 

6401 Forest Road 
Cada dos sábados hasta octubre 

el Mercado de la Comunidad Cheverly trae una variedad de 
productos frescos, carnes y vendedores artesanales 

¡prácticamente a su puerta! 

¡Necesitamos desesperadamente nuevos voluntarios! 
Únete a la junta o comprometerse a ayudar a 

montar o desmontar el mercado. 
También son bienvenidas las habilidades entre bastidores. 

Si quieres ser voluntario para ayudarnos, envíanos un correo 
electrónico a 

cheverlycommunitymarket@gmail.com 

EL CLUB DE MUJERES DE CHEVERLY
(fundado en octubre de 1919, el año en que las mujeres obtuvi-
eron el derecho al voto). 
La organización más antigua del pueblo de Cheverly. 

El Club de Mujeres va a compartir información sobre los derech-
os y responsabilidades relacionados con el voto, que todos tene-
mos como estadounidenses.  

No apoyamos a ningún candidato individual que se postule para 
ningún cargo. Reconocemos el derecho y  
responsabilidad de cada persona que es elegible para votar este 
año para hacerlo. Compartiremos información histórica y  
información histórica y filosófica que puedes utilizar para estar 
informado. La información se compartirá a través de nuestros 
artículos en el boletín mensual de la ciudad y en el escaparate.  

Compártela con los demás, especialmente con los jóvenes, y 
recuerda: ¡CADA VOTO CUENTA! 

«Hace cuatro veintenas y siete años, nuestros padres trajeron a 
este continente una nueva nación... impregnada de una nueva 
idea: la idea de la democracia (Washington, Jefferson, Franklin, 
Madison, Jay, Hamilton, Adams, Revere).  

Tablón de anuncios comunitario 
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Las palabras finales de la Declaración de  
Independencia: ...Y para el apoyo de esta  
Declaración, con una firme confianza en la protección de la 
divina Providencia, nos comprometemos mutuamente nuestras 
Vidas, nuestras Fortunas y nuestro sagrado Honor». Sus firmas 
los convirtieron en criminales sujetos a la pena capital.  
pena capital. 

Los británicos eran la potencia mundial, y los leales eran compat-
riotas que se beneficiarían inmensamente con la causa de la Inde-
pendencia, pero que no moverían un dedo para ayudar a sus na-
tivos. ¡Piensen en la Revolución Americana! ¡Piensa profunda-
mente en esa lucha! En 1776, apoderados por una idea, los Co-
lonos levantaron un  
ejército para hacer de esa idea llamada «democracia» una  
una realidad. Lucharon contra dos enormes enemigos. El de fue-
ra, los británicos, y el de dentro, los  
Lealistas. Avanzamos cinco largos años. En 1781, lucharon con-
tra los británicos y los leales y ¡derrotaron a Cornwallis en York-
town! 

Hoy estamos al borde de una nueva revolución. Debemos conec-
tarnos entre nosotros con amor solidario para detener la desinte-
gración de nuestras ciudades y hacer crecer un nuevo modelo de 
comunidad. ¡Con tu ayuda podemos lograrlo! RENOVACIÓN 
DE LA COMUNIDAD - MACK MCCARTER 
(www.communityrenewal.us) 

Comité Directivo del Club de Mujeres, 
Lillian Wilson 202-355-2068 / joycelang@verizon.net 

. Comunidad de Cheverly  
Actualización del Equipo 5 

Saludos compañeros residentes de Cheverly, esta columna es la 
primera de muchas que ofrecen actualiza-
ciones sobre  
actividades en el Hospital Hill. Comentarios y 
opiniones son alentados en cualquier momen-
to en cheverlyhill.com. Por favor, escanee el 
código QR para ver la actualización.

CHEVERLY WILD EATS CLUB 

.Llamamiento a todos los amantes de la recolección y el con-
sumo de alimentos locales, silvestres y de primera mano. No es 
necesario tener experiencia  
experiencia. Únete a nosotros en aventuras al aire libre y festines 
en el interior. Visítanos en Facebook o  
contacta con Daniel Handel en danielhandel@gmail.com 

ST. AMBROSE SCHOOL 
Buscando una gran escuela 
en el corazón de Cheverly? 

Para obtener más información acerca de nuestra escuela, 
llame al 301-773-0223.  

CHEVERLY YOUTH UPCOMING ACTIVIES

Tablón de anuncios comunitario 
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El Municipio de Cheverly no discrimina por motivos de raza, color, religión, nacionalidad, sexo, discapacidad u orientación sexual. 
Si usted es una persona con una discapacidad (visión, audición o habla) y desea participar en las actividades o programas de la 
ciudad, por favor póngase en contacto con la Oficina Municipal en el 301-773-8360, o el Sistema de Relevo de Maryland en el 1-800-

COMMUNITY EVENT SCHEDULE 

Viernes, Agosto 2 Youth Noche de Cine 
8:00 pm Tucker Pavilion 

Lunes  Agosto 5 Green Infrastructure Mtg. 
7:30 pm - 9:30 pm Zoom 

Martes, Agosto 6 Noche al aire libre 
6:00 pm - 8:00 pm Cheverly Station Apartments 

Martes , Agosto 6 Reunión de la Junta de 
Planificación 

7:30 pm  Zoom 

Sabado, Agosto 10 CAACO - Back to School 
Noon - 4:00 pm CHV UMC 

Sabado, Agosto 10  Mercado Comunuitario 
8:00 am - Noon Town Hall Parking Lot 

Jueves  Agosto 15 Sorteo Vuelta al colegio 

6:00 pm - 8:00 pm Town Hall Parking Lot 

Monday, Agosto  19  Ward 4 Civic Association 
Zoom 

Sabado , Agosto 24 Mercado Comunitario 
8:00 am - Noon Town Hall Parking Lot 

Lunes , Agosto  26 CAACO Meeting 

Mayor: Kayce Munyeneh 
Mayor@cheverly-md.gov     

240-478-4077

Ward 1: Christopher Wade 
CMWard1@cheverly-md.gov 

301-278-8292

Ward 2: Micah Watson     
CMWard2@cheverly-md.gov 

240-603-9366

Ward 3: Nicole Bryner 
CMWard3@cheverly-md.gov 

301-892-6384

Ward 4: Joseph Dalaker  
CMWard4@cheverly-md.gov 

301-875-7498

Ward 5:  Charly Garces   
CMWard5@cheverly-md.gov 

240-839-8693

Ward 6: Amy Fry     
CMWard6@cheverly-md.gov 

301-678-3796

Visite el sitio web de la 
Ciudad de Cheverly en 
www.cheverly-md.gov 
o escanee el código
QR para obtener la
traducción al
Español
del
Boletín.

Reuniones y eventos 

TOWN ADMINISTRATOR 
Dylan Galloway 301-773-8360 
PUBLIC WORKS DIRECTOR 

Steve Brayman 301-773-2666 

INTERIM CHIEF OF POLICE 
David Morris  301-341-1055 

TOWN OFFICES  
301-773-8360

Hours: M-F, 9am -5 pm 

POLICE HEADQUARTERS 
301-341-1055

Police Dispatch
(Non-Emergency)

301-352-1200

CODE COMPLIANCE 
240-770-7647

PHOTO ENFORCEMENT 
240-770-7641

PUBLIC WORKS 
301-773-2666

Hours: M-F, 7:30 am -4 pm  

MARYLAND RELAY 711 

Town of Cheverly Website: www.cheverly-md.gov 
Email “Contact The Town” links on the Website  

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov

